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Bis Ende unserer Reise hoffe ich, die Leser werden erkennen, dass es mehr an 
Möglichkeit gibt als das, was zu Beginn ins Auge gefasst wird. 

Quelle: Weixin offizieller Account 英语世界

Unmöglichkeit: Die Begrenztheit der Wissenschaft und die Wissenschaft der Begrenztheit (Auszug)
Von John D. Barrow Übersetzt von Li Xinzhou

By the end of our journey, I hope the reader will have come to see that there is 
more to impossibility than first meets the eye. 

Source: Weixin official account 英语世界
Impossibility: The Limits of Science and the Science of Limits (Excerpt)

By John D. Barrow Translated by Li Xinzhou

在我们旅程的终点，我希望读者能够认识到，不可能性比我们初看起来具
有更多的内涵。

来源：英语世界微信公众号
《不论——科学的极限和极限的科学》（节选）文：约翰·D·巴罗 译：李新洲
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